
 به روایت مجید سلیمانی معرفی قرآن مورخان 

های ای داشت به رونق و جوشش مطالعات و پژوهشمن مجید سلیمانی هستم و این گفتار دوم خواهد بود در معرّفی کتاب قرآن مورخّان. بخش آغازین اشاره

 .پژوهی و علل عمده آنآکادمیک غربی در حوزه قرآن 

 .ت و نه نقد کتابپردام و همین جا ذکر کنم که مقصود »معرّفی« اساینک به معرّفی خود کتاب می  

میلادی به زبان فرانسه توسط انتشارات سرف منتشر شد. کتاب شامل سه    ۲۰۱۹اواخر سال   Le Coran des historiens،  «کتاب »قرآن مورخان 
د شد که امکان تکمیل هزار و چهار صد برگ است در سه جلد. یک جلد چهارم هم، شامل کتابشناسی جامع و اعلام قرآنی، به صورت الکترونیکی منتشر خواه

 .دایم این منابع را فراهم کند

ست، تحت مدیریت و سرپرستی مشترک »محمّدعلی امیرمعزّی« شناس برجسته غربی پژوه و اسلام شناس، قرآنکتاب حاصل همکاری حدود سی مورّخ، نسخه  

 .«و »گیوم دی

سه عملی مطالعات عالی، و پژوهشگر ارشد مطالعات اسماعیلی در لندن، به خوبی در ایران  محمد علی امیر معزی، استاد برجسته دانشگاه سوربون فرانسه و مدر 
ته برخی آثار ایشان هم شناخته شده هستند. هم به دلیل اصالت ایرانی ایشان، هم حوزه تحقیقاتی که پیشتر و بیشتر الهیّات شیعه و تاریخ تحوّلات آن بوده و الب

های دیگری ها و باورهای عرفانی«، »راهنمای ربّانی در تشیع نخستین« و احتمالا ترجمه کتابهمچون کتاب »تشیع، ریشه   در ایران ترجمه و چاپ شده است،
گرچه با کُربَن   هم از ایشان در راه است. برای ما خالی از لطفی نیست که بدانیم ایشان امروزه صاحب کرسی مرحومان لویی ماسینیون و هانری کُربَن هستند

ای لهمشرب بسیاری دارند، چون ایشان بیشتر مورّخ هستند و کُربَن بیشتر فیلسوف بود. جدای سرپرستی کار، در این مجموعه قرآن مورخّان هم مقا  اختلاف

 .دارند به نام »تشیّع و قرآن« که آخرین مقاله جلد اولّ است

های پژوهی و آغاز اسلام به زباناه آزاد بروکسل و صاحب آثار متعدد در مباحث قرآنمیلادی، و استاد دانشگ  ۱۹۷۴شناس فرانسوی است، متولّد  گیوم دی اسلام  
اند و تحقیقات بسیار راهگشایی هم اند در این حوزه، خیلی هم متمرکز بودهترین و موثّرترین پژوهشگران بودهانگلیسی و فرانسه. به گمان من یکی از جدیّ 

های جدید تحقیق  ها و روش کنند و حوزهسازی می های جدیدی داشتند در چندین زمینه. مفهوم فتمان ایجاد کردند، یافته اند، به این معنی که یک تغییر گ داشته 
صحف کنند. در همین مجموعه هم باز سرپرستی مشترک کار، از نویسندگان اصلی هستند، دو مقاله به نسبت بلند دارند در مقدّمه، یکی به نام، »مپیشنهاد می

پردازد. آنچه که  که به تاریخ ابتدایی قرآن می  Canonisationافتار و ساختار« و دیگری در خصوص »رسمیت یافتن یا قانونی شدن قرآن« است، قرآنی، ب
ارحان گیری و نهایی شدن قرآن. گیوم دی همچنین از شپژوهی در باب شکلهای متنآوری قرآن و البته سنجش آن با دادهدر روایات آمده در خصوص جمع

 .ست با سه محقق دیگرها باز کار اشتراکی سوره را فراهم کرده، بیشتر از سور میانی قرآن، که پنج تای آن ۲۲اصلی بخش دوم است، یعنی توضیحات حدود 

گوید که ناشر کتاب به او ابتدا پیشنهاد داده بود که ترجمه دیگری از قرآن فراهم کند ولی  در خصوص ایده ابتدایی کار، محمّدعلی امیر معزیّ توضیح داده. می  
کنند که کار  ن پیشنهاد میگویند که حدود شصت ترجمه از قرآن در زبان فرانسه موجود هست و این کار سود چندانی نخواهد داشت ولی به جای آایشان می

ای فراهم شود که این نوع  ای که در یکی دو دهه اخیر حاصل شده، مجموعه های آکادمیک و نتایج عمدهمتفاوتی صورت بگیرد و با توجه به دامنه پژوهش 
های نوست  که بگوییم که کتاب سرشار از نکته   تحقیقات که بیشتر در حلقه خاص محققان دانشگاهی بوده به مخاطبان عام ارایه بشود. از این جهت لازم هست

 .historico-Critiqueست، انتقادی-ها، در خصوص نوع و شیوه پژوهش که همان روش تاریخیبرای مخاطبان علاقمند و نه فقط در خصوص داده

شود. به قول  های فرنگی هم گاه مایه سوتفاهم میمن همین جا یک توضیح کوتاهی در خصوص این واژه انتقادی بیاورم که نه تنها در فارسی که در زبان 
جویی و نظایر آن نیست. یک روش مواجهه علمی است.  مولانا، اشتراک لفظ دایم رهزن است. روش انتقادی در این بحث به معنی موضع نقد و انکار و اشکال 

ب کلاسیک، که این شاهنامه یا مثنوی تصحیح و شرح انتقادی شده  گوییم، در خصوص ادگوییم تنها روش علمی است، منتهی یک متد است. به مثال مینمی
« یعنی یک قواعدی دارد که مورد قبول عموم پژوهشگران و متخصصان در آن حوزه است که این  …است. باز به قول مولانا، »مثل نبود این مثال آن بود

 .کنندکنند و امکان ردّ و قبول را فراهم میاس استدلال می دهند و بر همین اساند. شواهد و قراین عمومی ارایه می روش را برگرفته 

ورزی. به معنی کنار گذاشتن کلّی آنها نیست. در لضرورت این روش، فاصله گرفتن از متن هست. یعنی وارد نکردن باورهای شخصی یا اعتقادی در استدلا 
ست اند که آوردن روشمند قراین تاریخی، لغوی، ادبی و تحلیلیمتد را رعایت کرده  اند منتهی خب معیارهای اینهمین مجموعه هم مسلمانان همکاری داشته

 .از این منظر

شود و در کنیم که همچو محققی، با منبع نهانی و نهایی کلام درگیر نمی   انتقادی است در خصوص قرآن. دقت  -به این معنی قرآن مورخّان، مطالعه تاریخی 
متن قرانی است و شیوه تحولّ و تالیف آن، همچنان که در    ٔ  اسا در عهده او نیست و مورد توجه او هم نیست. مطالعهدهد. اساین خصوص هم نظر نمی 



سرمنشا   خصوص هر کتاب مهم دیگری در تاریخ. از منظر همچو پژوهشگری، قرآن یک سند یا گزارش یا متن بسیار مهم تاریخی، مذهبی و ادبی کهن است که
ر تاریخ بوده است، مثل بایبل، کتاب مقدّس و انجیل و از این رو همان نوع مطالعات که آنجا صورت گرفته در اینجا هم جاری خواهد بود.  ای دتاثیرات گسترده

ی نزدیک  ایت خیل مورخ اگر بگوید که این بخش از متن بازنویسی شده، این قسمت متاثر است از فلان کتاب، با دلایلی بیاورد که به مثال جزییات و اجزای رو
در هر حال باید هست و تصادفی نیست یا منبع دیگری، یا بگوید که این قطعه یا آیه یا آیات افزوده شده، یک تفسیر یا توضیح بوده که بعد در میان آمده،  

ع کلام را ناهماهنگ کرده، از نظر  شواهد تاریخی و ادبی و لفظی و متنی و تحلیلی ارایه کند. مثلا بگوید که این کلمه در معنی متفاوتی استفاده شده، سج
ل اشارت تاریخی دستوری، به دلیل این تغییر، یک پیچشی در کار افتده یا تعقیدی پیش آمده که مفسران را دچار سختی کرده، مرجع ضمیر عوض شده، یا به مثا

 .ها با همدیگرو گاه همه این …گردهمتن به دوره دیرتری برمی 

ان رایج و قوی نیست. نه فقط به دلیل اعتقادات دینی بلکه سابقه و سنّت بلند تفسیرات و تاویلات مذهبی و گاه ذوقی و عرفانی،  این نوع نگاه در بین ما چند
تاریخی ندارد. به هر حال هر روشی، حال تفسیر، تاویل و تحقیق محصولات خودشان را دارند و از هر کدام معنای -که خیلی نسبت روشنی با روش انتقادی

ها و مواضع در  سوی مقام خود رود، هر یکی بر وفق نام خود رود و باید سعی کرد در این میان روش   هر یکی  ی حاصل میشود، منتهی باز به قول مولانا، دیگر

 .هم آمیخته نشوند

ه آمد. از این منظر، بیشترین توجه هم به بستر  ای کآید، بررسی قرآن است از منظر مورخّان، به همان شیوهکتاب قرآن مورخان، چنان که از عنوان کتاب برمی  
ها و روایات برمیاد. منتهی تکیه  های تاریخی و متنی و برخی گزارش ست که قرآن در آن شکل گرفته است، چنان که از دادهایتاریخی، فکری، مذهبی ناحیه 

بسیار اندک هست. به یک معنی قرآن مورخان، قرآن قبل از اسلام هست،   روایات و تفسیرات اسلامی  ٔ  قطعا بر روایات اسلامی نیست، به صورت عامدانه وزنه
سده بعد، با فاصله یعنی قرآن و پیام او و مخاطبان او، پیش از آن گذشتن از صافی مفسّران اسلامی، آن خوانش و تفسیری که عالمان اسلامی، دو سه بلکه چند  

تر بشود به معنایی که متن در آن زمان، یعنی در اند. قصد بر این هست که مورخ یا محقق، هر چه نزدیک زمانی به نسبت بلندی به آغاز اسلام، از قرآن داشته 
اند، کدام مجامع هآغاز قرن هفتم میلادی داشته، چه گفتمانی ایجاد کرده، چه مخاطبانی داشته، در دایره مومنین و در بیرون آن. این مخاطبان چه کسانی بود

 Jewish یا judeo-chrétians شوداند، مشرکان یا چند خدایان، یهودیت، مسیحیت، آنچه امروزه مسیهودیت خوانده میبودههای مذهبی  یا جریان

Christians اند، نه به عنوان فرزند خداوند، بلکه به عنوان مسیحا. یا از آن رو مسیحیانی که به  یعنی یهودیانی که عیسی رو هم به پیامبری قبول داشته
ها و گفتگوها. چندین مقاله مهم ودیت عبری وفادار مانده بودند که ار منظر پژوهشگران این نگاه منعکس شده است در قرآن، دست کم در دیالوگسنّت یه 

 .گردیمها به آن بازمیکتاب در همین خصوص است که ما در معرفی یادداشت

ست که در دهه هفتاد قرن بیستم در انگلیس رخ داد به  یشتر حاصل همان نگاه انتقادی تندیاین عدم اعتماد به منابع اسلامی، چه در تاریخ چه در تفسیر، ب 

بیشترین نقد هم البته  ها و مقالات متعدد.در کتاب Michael Cook و  patricia Crone و دو شاگرد بعدی او john wansbrough پیشرویی
بسیار بلندی از آغاز اسلام شکل گرفته، سنّت کتابت چندان قوی نبوده، حافظه جدای این که قابل   ایم این است که این روایات و متون با فاصلهاشاره کرده

دهد. از سوی دیگر، کند و حتی در نقل و انتقال یک بازگویی و بازنویسی رخ میای چنین پر تب و تاب، خودش را بازسازی میاعتماد نیست، آن هم در زمانه
های بنیادین کرده. تبدیل به یک قدرت جهانی شده و اصلا صفحه تاریخ و جغرافیا  به دلیل فتوحات در شرق و غرب عالم، تفاوت جامعه اسلامی در این فاصله،  

تاریخ و کتاب مقدس خودش ر الهیات و  این رو  از  به یک هویت مناسب دیگری داشته است در مقابل ادیان جهانی دیگر.  نیاز  تغییر داده، و  طلبد، ا میرو 
ای رخ داده که البته از منظر برخی پژوهشگران نه تنها در تفسیر متن بلکه در خود  ای فکری و مذهبی جدیدی پیش آمده، مقابله و مناظره و مقایسه برخورده

ها در  م، شورشست که برای همه ما آشناست، بعد از قتل خلیفه دوهای داخلیمتن منعکس شده. جدای این برخود با اقوام و ادیان دیگر، بحث نزاع و جنگ
های عراق و بعد واقعه کربلا و تبعات آن، حکومت زبیریان، گسترش های داخلی دوران خلافت امام علی و بعد انتقال حکومت به شام، ناآرامیعهد عثمان، جنگ 

، روایات آغاز اسلام که هنوز هم مکتوب ستگیریست و در میانه این دوران است که روایات در حال ضبط و نقل و شکلدوران بسیار پرآشوبی  …قدرت امویان
توان دید، مثلا یک راوی در یک سوی عالم اسلامی، در بخارا و خراسان  نشده است. تاریخ قرآن در این دوره که محلّ بحث است. جوانب دیگر قضایا را هم می

گوید که من د و بعد در مقدّمه کتابی که بعدها هم مرجع شده میکنآوری میو شاید در بغداد دویست سیصد سال بعد در خصوص وقایع حجاز احادیثی را جمع
گیریش چنان  دهنده بخشی از تاریخ بوده ولی سیر شکل ای است که قطعا بازتابدرصد خیلی اندکی از آنچه به دست آوردم معتبر دانستم، یعنی یک مجموعه

ه عنوان منابع اولّیه، بسیار مشکل است. یک جمله مشهوری هست از پاتریشیا کرون که ها دست کم باست که مطابق معیارهای اصولی مورّخان، اعتماد به آن 

 .توانیم با اون کار کنیمتوانیم این مجموعه روایات سنتی رو بپذیریم، یا رد کنیم ولی در کلّ نمیمیگوید ما می

م توسط خود نویسندگان و البته پژوهشگرانی که بعدها آمدند ولی تاثیر عمیق  حال این نگاه تند و شکّاکانه در کلّیت این روایات هم بعدها کمی تعدیل شد، ه 
پژوهی و تاریخ اسلام باقی گذاشت و خصوصا باعث شد که هم نقد بهتری صورت بگیرد، توجه به منابع دیگر افزون بشود و  و قطعی خودش را بر مباحث قران 

 .هم جایگاه و قوّت و ضعف این اخبار بهتر دیده شود

تر مطرح بوده مثل نولدکه که گویند که یک الگوی قدیمیکنند. میامیر معزیّ و گیوم دی، در مقدّمه کتاب به تاریخ همین تحوّلات نگاه انتقادی هم اشاره می 
آن به کل از پیامبر اسلام هست،  پذیرد که بله، متن قرکند، ولی در عین حال میپذیره، حالا طبیعتا آن را سکولاریزه میخطوط کلّی روایات اسلامی رو می 



آوری و استنساخ و تبدیل شدنش به مصحف در یک فاصله زمانی خیلی کوتاه رخ داده است از  منطبق هست از نظر تاریخی با دوره حیات پیامبر و شیوه جمع
های انتقادی منتهی آن گروه اول را  لتزم هستند به روش ها به قاعده مآن طرف ما پژوهشگرانی داریم که گفتیم اعتماد کمتری به آن منابع دارند. هر دو این 

و عموم پژوهشگران هم   minimaliste گرانامند و این گروه دوم را که گفتیم اعتماد کمتری به منابع اسلامی دارند کمینهمی maximalsit گرابیشنه
های پیامبر« را نوشته   خود گیوم دی یا استفان شومیکر که مقاله مهم »حیات شود دید. به نظر من، مثلادر این میانه هستند. در همین مجموعه هم این را می 

گویند که باید دید در چه موضوعی، در چه دوره زمانی ما به این منابع تر هستند و میگرا هستند و برخی مورخّان هم مثل کریستین روبن گشودهدر طیف کمینه
خوانیم در مورد سوره اصحاب فیل در  کننده منابع دیگر هستند. یک تحقیق خیلی جالبی از ایشان میتکمیل کنیم. معتقد هستند که روایات سنّتی  رجوع می

هشام و بعد آنچه    همان یادداشت اولّ کتاب که به نظر من نمونه خیلی موفّق هست در تلفیق و تکمیل آنچه ما از منابع سنّتی داریم به مثال از ازرقی و ابن

 .دهندهای دیگر به دست می نویس ها و دستها و گرافیتیکتیبه

های پیشااسلامی داریم و البته خود  شناسی و آنچه که از گزارش های باستانهر چه هست، این روشن است که روایات سنتی کافی نیستند. به مثال عموم داده
اند چون اگر  های توحیدی آشنا نبودهاند و با آیینپرست بوده هرها، بت کنند که عموم مردم، خصوصا در شقرآن، آن تصویر رایج از عهد »جاهلیت« را تایید نمی

اسراییل، از ابراهیم و نوح و  هایی پیامبران بنی آمیز و مجمل قصص و داستان چنین بود، این همه دیالوگ های قرآنی با مسیحیان و یهودیان، ذکر بسیار اشارت
رود که  وص عیسی، مریم و اصطلاحات مسیحی و نظایر آن، توجیه سختی خواهد داشت و تصور میموسی و گفتگوهای بلند با مسیحیان، اشارات در خص

های سنتی را هم دوباره خواند، مثلا اصنام ابن کلبی رو. اگر پیشتر شود رفت و برخی گزارش اند. بر همین مبنا، می مخاطبان با این حکایات آشنایی دقیقی داشته 
های دیگر،  شود که چه مناطقی ذکر نشده و بعد در سایه آن دادهاند، حال از این منظر هم خوانده میاند و کجا بوده که چه بوده  خواندیمها میدر خصوص آن بت 

و  مسیحی بوده. این که حکومت حمیر هم که به عنوان قدرت غالب در دو سده، ابتدا یهودی بوده -شود که شبه جزیره تا چه حدّ قلمرو ادیان یهودی معلوم می

 .توانسته تاثیرش رو بر کل منطقه و خصوصا عربستان غربی نگذاشته باشدبعد مسیحی، نمی 

 .حال برای این که همچنان در مقدّمه نمانیم 

های عمده ریان از سه جلد کتاب، جلد اولّ بیست مقاله است از نویسندگان مختلف در سه بخش، که به تاریخ آغاز اسلام، زمینه تاریخی و جغرافیایی آن و ج 

 .پردازد و بعد هم مقالاتی است در باب ساختار و بافتار قرآنمذهبی در شبه جزیره و اطراف آن می

ای از آیات. نویسندگان این مجموعه متفاوت هستند و جلد دوم و سوم بررسی و توضیحات خود متن قرآن است، از ابتدا تا انتها. گاه آیه به آیه و گاه مجموعه  
ی از سور رو پوشش دادند، در کل حدود دوازده نویسنده در این بخش قلم زدند. پنج سوره هم حاصل همکاری دو نویسنده بوده است. هر یک از هر یک تعداد

نب ادبی  پردازد و برخی وجوه کلی را روشن میکند، تعداد آیات، ساختار سوره، جواای دارد که مطابق الگوی یکسانی ابتدا به سوره میتوضیحات، یک مقدمه 

اند  اند، شرح داده شدهشدهو محتوای کلی آن و بافتارش و بعد چنان که آوردیم هر چند آیه که مرتبط دانسته     همچون سجع کلام و تغییراتش، موضوعات

 .های پیشینبندی عموم پژوهش همراه با جمع

انتقادی جدید، سابقه ندارد. پیشتر البته اثر مایکل -یات، به شیوه تاریخیبندی عموم تحقیقات در ذیل تمامی آاین قسمت دوم، یعنی توضیحات، شامل جمع 
هایی که برخی مترجمان مثل رژی بلاشر بر ترجمه خودشان دارند ولی البته هیچ کدام در این ابعاد نیست و خب کوک را داریم در دهه نود، یا به مثال پانویس

 .سابقه است و در این نوع مطالعات یک رفرنس یا مرجع خواهد بوداتفافی بی گوییم که این جامعیت رو ندارند و از این رو می 

 .اند. ممنونم از همه شماگردیم به جلد اولّ و مجموعه مقالات را یک به یک معرفی کنیم که به چه نکاتی پرداختهدر نوبت دیگری بازمی  

 نوشتاری  بخش دوم

پژوهی پرداخته بود و برخی تحوّلات در خصوص منابع،  های آکادمیک غربی در حوزه قرآن بخش پیشین بیشتر به مقدمّاتی در خصوص مطالعات و پژوهش  در

 .ها و رویکردهای پژوهشی. همچنین توضیحی بود در خصوص طرح و ساختار کلّی کتابروش

ر متن خواهم آورد چون خوانش شفاهی  بندی شده است که من نام مقالات و نویسندگان را جداگانه دجلد اولّ شامل بیست یادداشت که در سه بخش طبقه  

 .ها چندان مفید نخواهد بود. امّا برای نمونه از یادداشت اولّ بیشتر خواهم گفتآن
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عربستان    ٔ  توانیم به عربستان پیشااسلام هم ترجمه کنیم. ما اینجا کلمهکه می   L’Arabie Préislamique له اولّ »عربستان پیش از اسلام« استمقا
یت و امارات ورا استفاده کردیم و بعد بیشتر شبه جزیره خواهیم گفت که مطابق جغرافیای سیاسی امروز شامل عربستان سعودی، یمن، عمّان، بحرین، قطر، ک

 .خواهد بود

ست با تمرکز بر تاریخ عربستان  ها و مستشرق فرانسویشناس، متخصص خوانش کتیبه، باستان ۱۹۴۳متولّد   Christian Julien Robin نویسنده مقاله
که از آن خواهیم گفت،   ن جدای این مقالههای باستانی در فرانسه و صاحب آثار متعددی در این زمینه. مشناسی و زبان پیش از اسلام. عضو فرهنگستان کتیبه

. کنم به علاقمندان که به برخی ویدیوهای ایشان را هم که در دسترس هست رجوع کنند، بیشتر به فرانسه است البته و چندتایی هم به انگلیسیتوصیه می
های کهن گِعِزی و سبایی و عربی جنوبی و  آورد و بعد متن نوشتهها را میهای ایشان معمولا خیلی مستند و روشمند است. عموما عکس و تاریخ کتیبهارایه

 .خواند و البته آوانویسی را هم آورده است. مقصود این که یک صورت آموزشی داردسریانی را می 

شود. یک دوره سکون بلند  ها متوقف میکه دوران جنگ است و فعالیت  ۱۹۱۴ای دارند به تاریخ باستانشناسی در یمن و عربستان خصوصا، از ابتدا تا  ابتدا اشاره 
های زیاد. امّا در یکی دو دهه گذشته باستانشناسی شود منتهی با محدودیتکه کند و کاوها دوباره آغاز می  ۱۹۷۰های  به دلایل مختلف، و بعد در حدود سال

در آنجا مشغول کار هستند. حفریات و باستانشناسی همچنان در مکه  کند که حدود بیست و پنج تیم بین المللی  بسیار رونق گرفته و در جای دیگری اشاره می

 .استو مدینه ممنوع است و البته ابعاد بازسازی و گسترش شهری و ساخت و سازها هم امید به کشف و بازیابی آثار باستانی رو بسیار کاهش داده 

دانیم که آن تصوّر سنّتی که عربستان عهد جاهلی در یک تاریکی مطلقی بوده است، بسیار منزوی و ایزوله، با عموم  به هر شکل در پرتو این تحقیقات می 
درست نیست. یک محیط  اند، چندان  پرست، دور از ادیان توحیدی و خالی از مراودات فرهنگی با کشورهای پیرامونی که عموما ادیان توحیدی داشته جمعیت بت 

 .از منظر دینی و فرهنگی بسیار متنوع بوده است و ادیان توحیدی هم در آن حضور بسیار قوی داشتند

میلادی است که ما    ۵۰۰های  گویند که در حدود سالهای شبه جزیره. می در مقاله بحثی دارند در خصوص زبان عربی و سابقه آن و نسبت آن با دیگر زبان  

 .شناسیم در آنجا آمده و بحث شدههای آغازین همین خطّ عربی که ما می ش زبان و خطّ عربی هستیم در شبه جزیره و نمونه شاهد گستر

های جدید در خصوص ها در باب کتاب آرتور جفری، و دانسته اند و ضرورت برخی بازنگری همچنان مرتبط با زبان، به موضوع »لغات دخیل« در قرآن پرداخته 
از کتیبه  رواج یا این کلمات دخیل که  از  رایج برخی  البته یک منبع بسیار گسترده دیگر که ها و پاپیروسنوشته ها و سنگمعنای  به دست آمده است و  ها 

 .اندمانند هستند و بیشینه آنها هنوز خوانده نشدههای نیهایی بر روی چوب نوشته 

هستند، مثل همه آنچه که از ریشه رُحم است، مثل رحیم و نظایر آن. دیگر مسجد است، کاهن، ربّ، ملَکَ برخی از این کلمات دخیل از منظر دینی بسیار مهم   
خوانیم. کلمه محراب خصوصا جالب است که آرتور جفری به  و کلمات کلیدی همچون زکوه، صلوه یا به مثال عالم و »عالمین« چنان که در سوره فاتحه می 

بودند که اینطور نیست و اینک شواهد بیشتری در خصوص   های فارسی برای آن حدس زدهد برخی پژوهشگران ایرانی هم ریشه آن نپرداخته بود و شاید بدانی
اید بلکه از متون کهن گوید که ریشه و معنای »مفردات قرآنی از تفسیر برنمی معنا و کاربرد کهن آن پیدا شده است. در نهایت این نکته مهمّی است که می

 .های تفسیری یا حِکمی نیست بلکه شواهد متنی لازم داردشود«. مقصود آن که حاصل حدس و گمان ستخراج می تاریخی ا

  

رخی  پژوهشی در خصوص سابقه نام خداوند، چون ربّ و رحمن و الله که در بخش تاریخ حکومت حمیر خواهیم گفت. همچنین است در خصوص حضور و نام ب

 .هاکلبی در سایه این داده بتان و خوانش دوباره اصنام ابن

مداین صالح امروزی   بحثی در باب تقویم عربی و زمان حج. اشارات جغرافیای قرآن، به مثال الحِجر در سوره پانزدهم به همین نام و این که الحِجر، در نزدیکی 
« همچنین در خصوص اهل سبا و …حِتُونَ مِنَ الْجبِالِ بُیُوتاً آمنِِینَاند »وَ کانُوا یَنْساختههای که در دل کوه میامروزی بوده و توضیح و عکسی در باب خانه

 …سد مَارِب

 .پردازدامّا مقاله بیش از همه به سابقه، قدرت و نفوذ دولت حمِیر و تحوّلات آن می 

ها از چند خدایی به توحیدی بازگشته،  د، کتیبهمیلادی به یهودیت گرویدن   ۳۸۰خوانیم که حمیریان، حاکمان یمن قدیم، حدود سال  بر اساس منابع کهن می 
های پانصد میلادی، به دلایلی که چندان روشن نیست، خراجگزار  اندک اندک قدرت خود را در شبه جزیره گسترش دادند. صد و بیست سال بعد، حدود سال

کند رسد که علیه حبشیان قیام می، یوسف ذونواس به قدرت میمیلادی ۵۲۲دولت مسیحی حبشه شدند که ارتباطاتی قوی با امپراطوری بیزانس داشت. سال 



میلادی مسیحیان   ۵۲۳گردد. تنها چند ماه بعد به سوی نجران حرکت کرد و به قول مولانا »در هلاک قوم عیسی رو نمود«. در نوامبر  و به آیین یهودیت بازمی
اند و برخی هم نه. نظر کریستین روبن این است که ما  ه البروج، را به آن مربوط دانستهنجران را قتل عام کرد که برخی حکایت اصحاب اخدود در قرآن، سور

 .ای در این خصوص نداریم و نظر گیوم دی هم که توضیحات آن سوره را آورده هم غیر از این نیستکنندهشاهد قانع

 .ی مانده است، هم از سوی حکومتیان و هم مسیحیاناین واقعه درست یک قرن پیش از سال هجرت پیامبر است و مدارک زیادی از آن باق

ای انتقامی ترتیب داده شد.  این واقعه تاثیر بسیار شدیدی در کل منطقه و در خود حبشه و مسیحیان آنجا داشت و اتّفاقات مهمی را بعد از آن رقم زد. حمله 
سما به مسیحیت تغییر دادند و پادشاهی مسیحی بر تخت گذاشتند همراه با لشکری یمن دوباره فتح شد و یوسف کشته شد و این بار حبشیان دین حمیریان را ر

 .به فرماندهی ابرهه 

نشانده »کودتا« کرد و او را برانداخت و به جای او نشست و قدرت خود را در کل شبه جزیره گسترد. در امّا حدود پنج سال بعد ابرهه علیه این پادشاه دست 
کلیسای بزرگ خود، القلیس، که به اشکالی دیگری هم خوانده اند و به هر حال هم    ۵۶۰های  گوید. حدود سالفتح یثرب سخن می  از  ۵۵۲ای به سال  کتیبه

آمیزی  هست که گویا لشکرکشی فاجعه  ۵۶۵تا    ۵۶۰های  ریشه است با کلیسا، را در صنعا ساخت که امروزه مکانش به خوبی شناخته شده است و در فاصله سال 
نزده های غربی عربستان داشته است و البته در خصوص »اصحاب فیل« خواهیم آورد. با مرگ او، دولت حمیر دچار ضعف و فتور و زوال شد تا حدود پاهبه کنار

 .سال بعد که ساسانیان بر یمن و قلمرو پیشین حمیریان تسلّط یافتند

ط منطقه بوده برای مدّت بسیار بلندی و چنان که دیدیم ابتدا یهودی بوده است و بعد  تحوّلات مذهبی و دینی دولت حمیر خیلی مهم است. حمیر، قدرت مسلّ 
سال، و به قاعده تاثیر خودش را در منطقه گذاشته است. چنان که آوردیم، بعد از کشتار نجران، حبشیان یمن را فتح کردند و پادشاهی  ۱۸۰مسیحی، در حدود  

شود:  شوند که اگر بخواهیم ترجمه کنیم خوانده میهایی باقی مانده از این پادشاه با تثلیثی روشن آغاز می تیبه مسیحی بر تخت حکومت حمیریان گذاشتند. ک
«. این »ان« در پایان کلمات سبایی حرف  …»به یاری خداوند )رحمان]ان[(، و فرزند او، عیسای غالب )کریستوس غالب]ان[( و نفس مقدّس )منفس قدّوس( 

 .در آغاز کلمات عربی  تعریف بوده مثل »ال«

کند، این شورش به واقع علیه حکومت حبشه هم بوده و این در شعایر دینی او هم آشکار است. کتیبه بزرگ  چند سال بعد که ابرهه علیه این پادشاه شورش می  
حِ او و روح القدس، نوشتم این کتیبه را، من، ابرهه،  شود: »به یاری، قدرت و رحمت رحمانان، مسیمیلادی، چنین آغاز می   ۵۴۲ابرهه در شرح فتوحاتش، به سال  

« و نکته  …«، در جای دیگر »رحمانان، ربّ السموات، و مسیح او« و بار دیگر »رحمانان و مسیح او …پادشاه سبا، حضرموت و یمن، اعراب شمال و کناره
فاوت روشنی دارد با مسیحیت اتیوپی، که وابسته به کلیسای بیزانس بوده  بسیار مهم در هر سه موضع، این است که مسیح را فرزند خداوند ننامیده است که ت 

 .است. علاوه بر آن، چنان که دیدیم، روح القدس را هم گاه ذکر کرده و گاه نه

باع یهودی بسیاری گویا در این تغییر موضع، مصالح دیگری هم در نظر داشته است. دولت یمنی حمیر بیش از صد و پنجاه سال یهودی بوده است و قطعا ات
تاثیر نبوده است. همچنان در این تغییر های مسیهودی هم در این تحولّ بیها را هم جلب کند. شاید جریانتوانسته رضایت آنداشته است و این موضع می

، »مسیح« به جای »کریستوس« و بعد  شود. ابرهه اصطلاحات دینی را از منابع حبشی به سریانی تغییر داده استمسیر مذهبی، نکاتی دیگری هم دیده می

 …»روح القُدُس« به جای منفس قدّوس 

  

شک بنده خاصّ اوست )مسیح او( که تولّد و زندگی  این نکات و تعبیرات یادآور برخی اشارات قرآنی است و تاکید بر این که مسیح فرزند خداوند نیست، گرچه بی 
اند که گویی یک مکرّر »روح القدس« در قرآن و در تعابیری چون »أَیَّدْناهُ بِرُوحِ الْقُدسُ«. برخی گفته و مرگ او هیچ نظیر دیگری ندارد و همچنین اصطلاح  

 .ستهای فکریشود. مقصود تاثیر نیست بلکه حضور و سابقه جریان جریان دینی شکل گرفته بوده که شاید حدود شصت سال بعد در قرآن دیده می

میلادی در متون  ۴۲۰تر است و دست کم از سال نامد و خداوند را »الرحمن«. سابقه »الرحمن« البته قدیمیدیدیم که ابرهه در این کتیبه خود را مسیحی می 
را فرزند  دهگویند که مسیحیان دیوانه ششود. در همان کشتار نجران هم، منابع دولتی، کشتارکنندگان، در گزارش خود میها دیده میو کتیبه اند و عیسی 

اند که چطور زن و مرد، با اعلام این که مسیح خداوند و فرزند دانند و از سوی دیگر، مسیحیان هم در متون سریانی از شهادت و پاکباری خود گفته»رحمن« می

 .رفتند»رحمانا« است، به سریانی، به قتلگاه می

 … یج خداوند بوده است در آن ناحیه و بیشتر در قالب ربّ العالمین، ربّ السموات و الارض، ربّ العرش، ربّ البیتاز نظر کریستین روبن، »ربّ« نام ابتدایی و را 
گرایانه است بدون بریدن از تمامی سنّت  شود، »الله« بیشتر مرتبط به سنّت ناحیه حجاز است و برکشیدن نهایی او در قرآن به یک معنی حرکتی اصلاحدیده می

ه پیشتر در وصا که این پیشتر تا حدیّ رخ داده بود. امّا الرّحمن سابقه جدایی دارد و به معنی انقطاع و انفصال است از یک سنّت و برگرفتن نامی کنیاکان، خص



شوند چنان که در آیه می  میان ادیان توحیدی جا افتاده است و هویّتی روشن دارد. به سیر و سیاق این دو در قرآن پرداخته گرچه این دو در نهایت یکی دانسته
« هر دو کنار هم …الرحمن الرحیمخوانیم که »قلُِ ادْعُوا اللَّهَ أَوِ ادْعُوا الرَّحمْنَ أیًَّا ما تَدعُْوا فَلَهُ الْأَسْماءُ الْحسُْنی« و در قالب »بسم الله  مشهور سوره اِسراء می 

 .است  الرحمن اندک اندک صفت الله دانسته شده شوند و بعدهاذکر می

دانند. نوشته  شناسان آن را متعلّق به دوران آغاز اسلام می که جالب است. تاریخ ندارد ولی باستان   ای که در دومه الجندل یافت شده را آوردهنوشته عکس سنگ  
ست. یادگار زمانی که شاید الله و الرحمن به تمامی، توان دید که »الله« بعدها، با دست و ابزار دیگری افزوده شده اشود، و میبا »بسم الرّحمن الرحّیم« آغاز می

 .و برای همگان، بسته به جغرافیا و سابقه مذهبی، با هم پیوند نخورده بودند و یکی نشده بودند

 

« و همچنین صفات رحمان از جمله »رحمانان …شود: »بسم رحمانانگوید که این صورت »بسم الرحمن الرحیم« هم در متون کهن سبایی دیده میمی

 .مترحمّا« که نزدیکی آن با »الرحمن الرحیم« آشکار است

پژوهی غربی، حکایت اصحاب فیل به نظرم مثال جالبی است از تلفیق روایات اسلامی و مطالعات تاریخی متکی  العات قرآنای کردیم که در مطامّا پیشتر اشاره 
گرا. طی مسیری طولانی از  گرا و بیشینهست که در گفتار پیشین آوردیم در خصوص پژوهشگران کمینهبر منابع مستقل کهن دیگر. من نظرم به آن بحثی 

 .منزلیی تا آشنایی و هم بیگانگی و ناباور

اند؟ چطور  کردهسواران در نزدیکی مکّه چه می ارتباط سوره اصحاب فیل و لشکر ابرهه، برای چند دهه مورد تردید جدیّ بوده است. سوال بوده که فیل و فیل  
اشته تا کعبه را ویران کند؟ مکّه، بر خلاف شهرهای مهمّ  ای دحیوانی چون فیل بتواند حدود شش صد کیلومتر بیابان شبه جزیره را طی کند؟ ابرهه چه انگیزه 

ها بعد پس از  دیگر، در کلّ شبه جزیره چنان جایگاه نظامی و اقتصادی نداشته که همچو لشکرکشی را توجیه کند و بلکه اساسا رونق تجاری نسبی مکهّ سال

 .های ابرهه نیست و نظایر آن یبهاین واقعه احتمالی بوده است. دیگر این که ذکری از این لشکرکشی در کت

شناس فرانسوی چند مقاله در این  مار، مورّخ و اسلام در جستجوی ریشه احتمالی داستان هم تحقیقات بسیاری شده و فرضیات مختلفی مطرح شده. آلفرد دُو پره 
داند که )بر خلاف دو  یشه داستان را در کتاب مکّابیان سوم میای، جستجوی بلندی کرده و در نهایت رها، یادداشتی صد صفحهآنزمینه دارد که در آخرین  

فیلوپاتور، بطلمیوس چهارم  های دینی منتسب و مشکوک رواج داشته است. مطابق آن کتاب کتاب اولّ( جزء آثار رسمی یا قانونی یهودیان نیست امّا مثل دیگر
آورد ها را در میدانی جمع میگردند مجازات کند، آنگیرد یهودیانی را که از دین خود بازنمی م می از حکام بطالمه )با بطالسه، جانشینان اسکندر در مصر(، تصمی
گردد. بر او  گردند و او از نیّت خود بازمیافتد و فیلان به سوی خود عوانان و نگهبانان پادشاه بازمیتا به زیر پای فیلان بیندازد امّا این »کید« در »تضلیل« می

اند که »برفگنده تیر فکرت را بعید« و گرچه شباهتی در کار است، خطوط تاثیر روشن نیست، سود و ضرورت ذکر همچو حکایت دوری در شته نقدی چند نو 

 …خصوص یهودیان در قرآن چه بوده و البته غیبت طیرا ابابیل

های  های تاریخی جالبی گرد آورده در خصوص نقش فیلت. دادهکریستین روبن، در سایه تحقیقات جدید باستانشناسی به ابرهه و اصحاب فیل بازگشته اس 
ها استفاده کند گرچه فیل گویا در لشکر او بیشتر نشانه و نماد قدرت بوده دانسته چطور از آنآفریقایی در لشکر حبشیان. ابرهه هم نظامی حبشی بوده و می
ای در حمی، نزدیک نجران، کم و بیش در میانه بین صنعا و مکه، نقش دو فیل بر صخره اشته نگاست تا براستی ابزار جنگی. از سوی دیگر، یک گرافیتی یا نقش 

انگیز در آن منطقه. گذر ابرهه  آورد، احتمالا یادگار تعجّب ناظران و ساکنان این منطقه بوده است از دیدن حیوانی چنین عظیم و شگفت دارد و چنان که روبن می
گوید. در فاصله یک و نیم کیلومتری همین نقش فیل، کتیبه دیگری از ابرهه  است، همان سالی که از فتح یثرب هم سخن می از آن ناحیه مستند ۵۵۲به سال 
به حجاز و رسیدن به نزدیکی مکّه رنگی از واقعیت داشته باشد و البته    ۵۶۵تا  ۵۶۰های آید که لشکرکشی ابرهه بین سالشود. پس در کل به نظر می دیده می



های ابرهه هم عجیب نیست، چون جدای این که همواره روایت پیروزی را آمیز آن، هر چه بوده، به نوعی در قرآن منعکس شده. غیبت آن در کتیبهفاجعهپایان  

 .نویسند و نه ناکامی را، ابرهه در فاصله کوتاهی پس از آن از دنیا رفته استمی

 

کرده تمامی شبه جزیره را به زیر تسلّط خود درآورد که تا حدیّ هم این که هدف از این لشکرکشی چه بوده، محلّ حدس و گمان است. ابرهه البته سعی می 
ست که در این مسیر سراغ بخش کرانه غربی هم برود تا شاید امنیت مسیرهای تجاری را هم تثبیت کند. آیا انگیزه مذهبی هم داشته تا  بوده و طبیعی موفق  

اهیم حبشی« بازگردیم دانیم ولی وقتی به نوع خاص مسیحیت ابرهه یا این »ابراند کعبه را به قصد تقویت کلیسای خود، »قلیس«، ویران کند؟ نمی چنان که گفته 

 .مذهبی هم نبوده است های سیاسی و نظامی و تجاری، خالی از انگیزهطلبیهای توحیدی مسیهودی، شاید جدای جاهبودن او به جریان  و نزدیک

رگی شگفت چون فیل، موجبات هم با ساز و بآن هاست،  هر چه هست، این محفوظ ماندن مکه در مقابل این لشکر همه جا »غالب«، نظرم به همان کتیبه  
گوید که بعد از حادثه فیل، به قول ترجمه قدیم سیرت النبی، »عرب به جملگی تعظیم و ارتقای جایگاه مکّه و کعبه و قریش را فراهم کرد. ابن اسحاق می 

یشان نتواند کردن و هر آن کس که با ایشان خیانتی یا اند و کس برابری با ااند، یعنی خاصگیان خدایاحترام از آن قریش نمودند و گفتند که قریش اهل الله 
عهد جاهلی   عداوتی کند، بر سر وی همان آید که بر سر ابرهه و لشکر حبش آمد« و خصوصا این اصطلاح »اهل الله« خیلی جالب است. این اتفّاق در اشعار

 .هم منعکس شده است

کوچک و فقیر بوده و اهمّیت نظامی و اقتصادی چندانی نداشته است. کشاورزی یا جمعیّتی نداشته  مکّه در مقابل شهرهای بزرگ دیگر شبه جزیره، به نسبت   
های پیش از اسلام نامی نیست، منتهی این اتّفاق موجب شهرت و بزرگی و ارتقای که از آن مالیات بزرگی حاصل آید و از آن در وقایع تاریخی مذکور در کتیبه 

ها دانید مهمترین آنشود که میها و بازارهای اطراف چون عکُاظ رونق گرفت و اتّفاقات بزرگی هم به »عام الفیل« مرتبط می جایگاه آن شده. تجارت با شهر

 .البته میلاد پیامبر در این سال است

 

های مذهبی او های تاریخی باستانشناسی، چارچوب کلّی حرکت ابرهه و گرایشبینیم. دادهای از همکاری و همنشینی موفق منابع رو میچنان که گفتیم نمونه
گوید که در منابع  تر می ای در آن منطقه کوچکابع محلّی و سنّتی، از نقش و تاثیر واقعه دهند، آنچه در منابع سنّتی نبود، و از سوی دیگر، منرا به دست می 

 .بینیم گویا هیچ یک بدون دیگری کامل نیستای که خود موجب حوادث بزرگ بعدی شد و چنان که می تر باستانشناسی نبود، واقعه کهن

 .ایی خالی از فایده نبوده باشدممنونم از حوصله و توجه شما و امیدوارم که این معرفی ابتد


